Bilaga 2/Exhibit 2

Forslag till beslut om bemyndigande for styrelsen att emittera aktier, konvertibler och/eller
teckningsoptioner
Proposal regarding authorization for the board to issue shares, convertibles and/or warrants

Styrelsen for Biovica International AB, org.nr 556774-6150 ("Bolaget"), foreslar att arsstimman
beslutar att bemyndiga styrelsen att intill ndsta arsstimma vid ett eller flera tillfdllen besluta om
emission av aktier, konvertibler och/eller teckningsoptioner, med rétt att konvertera till respektive
teckna aktier, med eller utan avvikelse frin aktiedgares foretradesritt, motsvarande en 6kning av
aktiekapitalet om hogst tjugo (20) procent baserat pa det sammanlagda aktiekapitalet i Bolaget vid
tidpunkten for arsstimman, att betalas kontant, genom apport och/eller genom kvittning.

The board of directors of Biovica International AB, reg. no. 556774-6150 (the "Company"), proposes
that the annual general meeting resolves to authorize the board of directors during the period up until
the next annual general meeting to, on one or more occasions, resolve to issue shares, convertibles
and/or warrants, with the right to convert and subscribe for shares, respectively, with or without
preferential rights for the shareholders, corresponding to an increase in the share capital of a
maximum of twenty (20) percent based on the total share capital in the Company at the time of the
annual general meeting, to be paid in cash, in kind and/or by way of set-off.

Emissionerna ska ske till marknadsméssig teckningskurs, med forbehall for marknadsméssig
emissionsrabatt i forekommande fall, och betalning ska, forutom kontant betalning, kunna ske med
apportegendom eller genom kvittning, eller eljest med villkor. Nyemission beslutad med stod av
bemyndigandet ska ske i syfte att tillféra Bolaget rorelsekapital. Om styrelsen beslutar om emission
med avvikelse fran aktiedgarnas foretradesritt ska skilet vara att tillféra Bolaget rorelsekapital
och/eller nya dgare av strategisk betydelse for Bolaget och/eller férvarv av andra foretag eller
verksamheter.

The issuances shall be made at a market subscription price, subject to a market issue discount where
applicable, and payment shall, in addition to cash payment, be made in kind or by set-off; or
otherwise with conditions. A new share issue decided on the basis of the authorization shall take place
for the purpose of providing the Company with working capital. If the board of directors decides on
an issue with deviation from the shareholders' preferential rights, the reason shall be to provide the
Company with working capital and/or new owners of strategic importance to the Company and/or
acquisitions of other companies or operations.

Styrelsen eller den styrelsen utser bemyndigas att vidta de mindre justeringar i detta beslut som kan
komma att vara nédvéandiga i samband med registrering hos Bolagsverket.

The board of directors or a person appointed by the board of directors shall be authorized to make
such minor adjustments in the above resolution that may be required in connection with the
registration with the Swedish Companies Registration Olffice.

For att beslut enligt denna punkt ska vara giltigt krévs att det har bitrétts av aktiedgare som foretréder
minst tva tredjedelar av bade de avgivna rosterna och de vid bolagsstimman foretrddda aktierna.

A resolution in accordance with this item requires support by shareholders holding not less than two
thirds of both the shares voted and of the shares represented at the general meeting.
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The English translation is for convenience only and in case of any discrepancy, the Swedish text shall control.



